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Abstract: 

Language, nationality, and power have a mutual and influential relationship 

together, as society and its culture influence language and its words. 

Language also affects society, its culture, and the prevailing idea in it. 

Language changes according to the male gender or the female nationality. 

We see in men’s language words and styles that usually indicate power, 

anger, and violence, while we usually see in women's language words and 

styles that indicate softness, gentleness, and affection. This article studies 

the dialectics of the mutual relationship between language, nationality, and 

power in the novel “Night Mail” using a descriptive and analytical method. 

The article concluded that the novelist used, in the words of male characters, 

methods of command, prohibition, appeal, repetition, and the use of words 

associated with masculine characters to indicate the dominance of men over 

women, power, violence, anger, arrogance, and selfishness. As for the 

feminist characters, Muwafaqa used words and methods that indicate regret, 

compassion, crying, contempt, softness, and kindness, charged with 
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emotions filled with a sense of contempt, weakness, expulsion, and 

migration through the use of the interrogative style to invite contemplation 

about the class antagonism between men and women, to remove them from 

society, and to show compassion through painful words to help women and 

raise her status and care for equality, then the simile method to indicate the 

participation and unity of Lebanese women in eliminating injustice and the 

rule of men over them, and on the other hand, the participation and unity of 

Lebanese citizens in the pain, misfortunes, self-destruction, humiliation, 

expulsion and displacement. Also, nouns and adjectives were used by the 

feminist characters more than verbs due to women’s tendency to describe 

and be flexible in proportion to their emotions, with the frequent use of the 

pronoun “y” in messages about women to indicate the ultimate uniqueness 

of women in society and their lack of status in it, while it was used by the 

male characters. Verbs, more than nouns and adjectives, indicate movement, 

strength, doing work, and managing matters. 

Keywords: Language And Society; Language and Nationality; Hoda 

Barakat; The novel “Night Mail”; Authority. 

 

Extended summary 

 

1. Introduction  

Language, nationality, and power have a mutual and influential relationship 

together, as society and its culture influence language and its words. 

Language also affects society, its culture, and the prevailing idea in it. 

Language changes according to the male gender or the female nationality. 

We see in men’s language words and styles that usually indicate power, 

anger, and violence, while we usually see in women's language words and 

styles that indicate softness, gentleness, and affection. 

 Society and language are interconnected, influencing each other. Men's 

language varies from women's to reflect their emotions, thoughts, and 

spiritual states. We see this issue in Hoda Barakat’s novel “Night Mail” 

which won the Arabic Booker Prize in 2019. In it, the novelist tells the story 

of the homeless Lebanese immigrants as a result of the social and political 
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conditions prevailing in Lebanon, such as male supremacy and capitalism, 

which elevates the status of the wealthy and degrades the status of the poor, 

linking it to power as a mechanism of power over women. If we look 

closely from the historical perspective, we see that they do not allow women 

to do work outside the home to earn money, and this matter indicates to a 

large extent their power over them through their financial dependence on 

men and their inadequacy in themselves. Because financial self-sufficiency 

reduces men's power over women, we see in the novel that women, more 

than men, are afflicted with extreme poverty, to the point that they are 

forced to serve in the homes of the wealthy to earn money to meet their 

needs. The wealthy thus take on their human identities, and the novelist 

critiques these prevailing conditions. The research aims to examine the 

relationship between language, nationality, and power, given the influence 

and impact they have on each other. The research question lies in the fact 

that language, society, conflict, and power are dialectically intertwined, as 

they influence each other, and power in society is manifested through 

language. This research aims to examine the dialectical relationship between 

language, nationality, and power in the novel "Night Mail" using a 

descriptive and analytical approach. 

2. Materials and Methods 

The novelist in the novel "Night Mail" successfully used language through 

the male characters, using terms and styles that typically denote power, 

anger, and violence. Meanwhile, through the female characters, she uses 

terms and styles that typically denote softness, kindness, affection, and 

relationships. Language changes according to the male or female gender, 

and power is revealed through the language associated with male gender. 

The novel is filled with diverse masculine and feminine styles that align 

with the speaker's ideology. The novelist uses imperatives, prohibitions, 

calls, and repetition to assert and assert authority over women. She uses 

terms associated with male characters to signify men's dominance over 

women, power, violence, anger, stubbornness, and selfishness to the point of 

transgressing laws, principles, and norms. As for the female characters, she 
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uses similes, interrogatives, nouns, adjectives, female first-person pronouns, 

and terms expressing regret, compassion, weeping, contempt, softness, and 

kindness, all of which are charged with emotions filled with feelings of 

contempt, weakness, expulsion, migration, and violation, as expressed by 

the female characters in their sexual relations.  

3. Research Findings 

This is particularly evident in the frequent use of interrogatives. Because the 

question invites the recipient to reflect on the class contrast between men 

and women in order to remove it from society and to express compassion 

through painful words to help women, raise their status, and foster equality 

and the participation of men and women in matters commensurate with their 

nationalities, so that the status of women in society is not overlooked. Then, 

the method of simile through which the novelist indicates the participation 

and unity of Lebanese women in eliminating injustice and men's dominance 

over them, on the one hand, and on the other hand, the participation and 

unity of Lebanese citizens in the pain, calamities, broken spirits, contempt, 

expulsion and displacement. Through it, she stirs the hearts of Lebanese 

women and men and calls them to unite, resist and revolt against tyranny 

because of this pain and desolation they share, so that they can obtain a 

luxurious life far from injustice and colonialism and foster equality between 

men and women after removing male dominance. The novelist moved the 

hearts of the Lebanese to strive to change the prevailing ideology through 

vocabulary and methods to a new ideology that opposes male supremacy 

and elevates the status of women to the same level as men, to take into 

account gender equality and eliminate this supremacy, injustice, contempt, 

violence, migration and expulsion of women. On the other hand, the 

novelist used nouns and adjectives more than verbs through the female 

characters, with a surge of the first-person pronoun "I" in the messages 

about women to indicate the extreme uniqueness of women in society, their 

unity and their lack of status in it. 
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4. Discussion of Results and Conclusion 

We also see in the novel the multiplicity of female characters in the novel, 

as the novelist seeks to elevate the status of women by mentioning the 

multiplicity of female characters, and this is consistent with the repeated use 

of the pronoun "I" through the female characters to indicate the unity, 

uniqueness and existence under authority of women; Because singularity 

refers to subordinates under authority due to the lack of authority, while the 

abundance of characters agreeing together indicates that they possess power 

and authority, while verbs are used on the tongues of male characters more 

than nouns and adjectives; because women tend towards description and 

flexibility in proportion to their emotions which are appropriate for 

description, women have a vision that deepens and scrutinizes in describing 

matters, details and colors, while men have more physical ability and logical 

thoughts compared to women and tend to carry out work and manage family 

affairs like a leader and guardian, they possess more vitality and activity to 

carry out work, so the use of verbs for men is appropriate to indicate 

movement, strength, undertaking work and managing affairs. 
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 لهدی بركات« بريد الليل»جدليّة علاقة اللغة والجنس والسلطة في رواية 
 ** حبيب الله يزداني  أحمد عارفي
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 الملخّص:
تؤثّر اللغة رة معا، حيث يؤثّر المجتمع وثقافته علی اللغة وألفاظها وإنّ اللغة والجنس والسلطة ذات علاقة متقابلة مؤثّ 

ری في لغة ، فننسائيّ أيضا علی المجتمع وثقافته وفكرته السائدة، وتتغير اللغة حسب الجنس الذكوري أو الجنس ال
دالّة علی السلطة والسيادة والغضب والعنف عادة، بينما نری في لغة النساء ألفاظا وأساليب  الرجال ألفاظا وأساليب

ة البحث وضرورته ة بين الجنسين، أهميّ ل معرفة هذه الاختلافات اللغويّ عادة. وتمثّ  دالّة علی الليونة والرفق والعاطفة
تُجری السلطة فيه من خلال اللغة. تدرس المقالة العلاقة بين اللغة والجنس والسلطة في رواية  في مجتمع سلطويّ 

أساليب الأمر والنهي والنداء  ة استخدمتإلی أنّ الروائيّ  النتائجتشير . والتحليليّ  المنهج الوصفيّ عبر « بريد الليل»
كثر الأفعالة والرجوليّ  شخصيّاتة وكان استخدام الألفاظ المرتبطة بالالذكوريّ  شخصيّاتوالتكرار علی لسان ال  من أ

وسيادة الرجال علی النساء، والسلطة،  للدلالة علی الحركة والقوة والقيام بالعمل وإدارة الأمور والصفات الأسماء
دالّة  ة فاستخدمت موفقة ألفاظا وأساليبنسويّ ال شخصيّاتة. وأمّا علی لسان اللجاجة، والأنانيّ والعنف، والغضب، وال

ف والترحم والبكاء والحقارة والليونة والرفق مشحونة بالعواطف الممتلئة بإحساس الحقارة والضعف علی التأسّ 
بين الرجال والنساء لإزالته من  الطبقيّ إلی التأمّل حول التضاد  والطرد والهجرة مستخدمة أسلوب الاستفهام للدعوة

أسلوب التشبيه المجتمع والترحم من خلال ألفاظ مؤلمة لمساعدة النساء ورفع منزلتهنّ والحفاظ المساواة، ثم 
ات في إزالة الظلم وسيادة الرجال عليهنّ، ومن جهة أخری اشتراك واتحاد إلی اشتراك واتحاد النساء اللبنانيّ  للإشارة

كثر والصفات الأسماء ، ثمّ استخداموطردهم وتشريدهم س والحقارةاليافي الآلام والمصائب والشعور ب يناللبنانيّ   أ
 في «ي» التكلم ضمائر استخدام فورة مع لميل النساء إلی الوصف والليونة التي تناسب عواطفهنّ، الأفعال من

 فيه. منزلتهنّ  وانعدام عالمجتم في النساء دتفرّ  منتهی إلی للإشارة النساء حول التي الرسائل

 اللغة والمجتمع، اللغة والجنس، اللغة والسلطة ،«بريد الليل»هدی بركات، رواية  :الكلمات المفتاحيّة
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 . المقدمة1
إنّ المجتمع واللغة ذات علاقة متبادلة معا، حيث يؤثر بعضهما علی الآخر. وإنّ لغة الرجال تتغير 

أفكارهما وحالاتهما الروحية. ونری هذه المسألة في رواية عن لغة النساء متناسبة مع عواطفهما و
م وتحكي الروائية فيها حكاية 2019ة عام العربيّ لهدی بركات التي حازت جائزة بوكر « بريد الليل»

علی لبنان كسيادة  سيطرةالمتشرّدين المهاجرين اللبنانيين نتيجة الظروف الاجتماعيّة والسياسيّة الم
التي ترفع منزلة الأثرياء وتنزل منزلة الفقراء وتربطها بالسلطة كآلية السلطة علی ية الرأسمالالرجل و

لنساء بالقيام بأعمال ليسمحون م يكونوا نری أنهم لسالنساء، حيث إذا دققنا النظر من حيث التاريخ ف
 نّ من خلال تعلقه نّ ير إلی سلطتهم عليهبوهذا الأمر يشير إلی حد ك ،نقودا نخارج البيت لتكسب

 .ة تقلّ سلطة الرجال علی النساءإليالذاتية، لأنّ الكفاية الذاتية الم نّ بالرجال وعدم كفايته إلیالم
كثر من الرجال  لفقر المدقع إلی حد أن تضطر النساء أن تخدم ل تعرّضا  فنری في الرواية أنّ النساء أ

الروائية فالإنسانية،  هنّ هويتفي بيوت الأثرياء للحصول علی المال لتوفّر الحوائج، فيأخذ الأثرياء 
 قد هذه الظروف السائدة المشار إليها.تتن
 
 ة البحثليّ اإشك. 1. 2

ة معا، حيث البحث في أنّ اللغة والاجتماع والصراع والسلطة ذات علاقة ديالكتيكيّ  ةلياإشكتكمن 
ث إلی يؤثر بعضها علی البعض معا وتظهر السلطة في المجتمع من خلال اللغة. فيهدف هذا البح

 حسب المنهج الوصفيّ « بريد الليل»والسلطة في رواية  جنسدراسة العلاقة الجدلية بين اللغة وال
 ضمن الإجابة عن ثلاثة أسئلة: التحليليّ 

 ؟«بريد الليل»والسلطة في رواية  جنسی العلاقة الجدلية بين اللغة وال. كيف تتجلّ 1
 وعلاقتها بالسلطة في هذه الرواية؟ جنسينلل. ما مدی توفيق الروائية في عكس اللغة المناسبة 2
يّ الذكورية وال شخصيّاتال هاتستخدم التي ساليبالأ. ما هو أبرز 3  ة في هذه الرواية؟نسو
 
 . الدراسات السابقة1. 3

 جنسوالدراسات المرتبطة بال« بريد الليل»نشير باختصار إلی الدراسات المنجزة حول رواية 
 واللغة:
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ابة الأنثوية في ثلاث روايات لهدی بركات بناءا علی المكون البيولوجي لإلين دراسة الكت». مقالة 1
. ة وآدابهاالعربيّ ة للغة ة الإيرانيّ مجلة الجمعيّ  ،صل وآخرينأش( لغريب خليل نژاد 1403« )شوالتر

رواية بريد الليل وأهل الهوی  هي وية في ثلاث روايات من هدی بركاتثندرس الباحثون الكتابة الأ
ت هذه الأرض واستنتجوا أن أنوثة السرد في رواياتها قوية جدا ومؤثرة. ففرق مقالتنا مع هذه وملكو

 واضح جدا.
« تناسق العتبة والحبكة فی رواية "بريد الليل" لهدی بركات دراسة تحليلية سيميائية». مقالة 2
ة العربيّ غة الل) زبان و ادبيات عربیمجلة  ،سليماني ءش( لزهرة قرباني مادواني وزهرا1402)

لا تحل  يالت ةر إلی الأزمات المعقدية تشيالروائمشهد، واستنتجتا أنّ  يبجامعة فردوس (وآدابها
لا تقوم الروائية بحلها ويسبب هذا  ي. فعلی القارئ أنّ يحلل الألغاز التالعربيّةالبلاد  يف بسهولة

 الأمر تفاعلية الكاتب والقارئ ويقلل من هيمنة الكاتب علی النص.
كبري زاده1401« )الكرنفال في رواية بريد الليل لهدی بركات». مقالة 3 مجلة  ،ش( لفاطمة أ

 التحليليّ  . تدرس المقالة بالمنهج الوصفيّ ة وآدابهاالعربيّ ة الإيرانية في اللغة الجمعية العلميّ 
المتعددة  شخصيّاتل الرسمية، لغة الئعبر لغة الرسا ،العناصر الكرنفالية واستنتجت أن الرواية ترسم

 الغيرية الشاذة بالتعددية اللغوية خلال الخطاب الثنائي الصوت في التعارض مع السلطة.
ش( لسميّة خداوردي 1400« )تجليات الميتاسرد في رواية بريد الليل لهدی بركات». مقالة 4

لميتاسرد عن افيها قزوين، بحثوا  الإمام خميني الدوليّة في بجامعة مجلة اللسان المبين ،وآخرين
وتجلياتها في هذه الرواية وأشاروا إلی أنّ بركات تريد أن تدخل القارئ المفترض في النصّ للبحث 
من خلال تخطيب المخاطب عن التفاعل بين المؤلّفة والقارئ للتحفيز علی المشاركة في بناء 

 الرواية.
پيراني  يعلش( ل1399« )اتلهدی برك« بريد الليل»رواية  في الابيزودية الرواية دراسة». مقالة 5

السرد وادعوا أنّ هذه  فيها بجامعة يزد، درسوا مجلة نقد الأدب المعاصر العربيّ  ،شال وآخرين
 الرواية مابعد حداثية معتمدة علی المراسلات واستخدام طريقة التدخل في مستويات السرد تناسبا  

 العام وهو التشريد والغربة.مع السرد الإبيزودي، وتتشابك الرواية علی المضمون الشمولي 
اللغة والجنس فی رواية أصل وفصل لسحر خليفة علی أساس نظرية فووظائف لغوية ». مقالة 6

تناولوا  ،ة وآدابهاالعربيّ مجلة جمعية اللغة  ،ش( لجميل جعفری وآخرين1396« )يلـمايكل هاليدا
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 يائف لغوية لـمايكل هاليدااللغة والجنس وعلاقتهما الديالكتيكية علی أساس نظرية فووظفيها 
علی المفردات والجمل وأفكارها  تتجل قد تأثير جنس الكاتبة والعوامل الاجتماعيةواستنتجوا أنّ 

 .المجتمع بواسطة اللغة يتحاول الكاتبة تجلی استعادة هوية النساء ودورهن فالتي في الرواية 
وزويا بيرزاد علی ضوء آراء روبن  اللغة والجنس فی القصص القصيرة لفضيلة الفاروق». مقالة 7

، مجلة التحقيق في الأدب التطبيقي ،حمدي چناری وآخرينأكبر أ يش( لعل1396« )لاكوف
القاصّتينِ قد وظّفتا هذه القصص القصيرة علی ضوء آراء روبن لاكوف واستنتجوا أنّ فيها درسوا 

يّ ال جنسخطابَهما السردی توظيفا يناسب سمات ال  اظ القاصّتينِ غالبا ألفاظألفا تة. تضمننسو
ة. وتنتمی نسويّ مع خليط من اللغات الدالة علی الألوان ال يملطّفة مزيجة بعالم المرأة العاطف

ة ي، وذلك عبر استخدام جمل وصفنسويّ الأسلوب البالقاصّتان إلی توصيفات جزئية تختصّ 
 .ك والاستفهاميالتشك علیومؤكدات وعبارات تدلّ 

لآزاده « ن الرجال والنساء)بحث عن علم اجتماع اللغة(ية بيختلافات اللغول الايتحل». مقالة 8
ة يفي جامعة سمنان التي بحثت الباحثة عن الاختلافات اللغو مجلة كلية العلوم الإنسانية ي،نعمت

ضوء علم اجتماع اللغة. فاستنتجت أنّ لغة الرجال مشحونة بالسلطة  علین الرجال والنساء يب
 ونة والعاطفة.يلنساء مشحونة باللة ولغة ايوالقهر

« ليد الليبر»ة يتدرس روا، لم«ليد الليبر»ة يوروا جنسرغم كثرة الدراسات حول علاقة اللغة وال
حد ما علمنا، فهذه المقالة أول مقاله تدرس  علی جنسن اللغة والية بيوفقا للعلاقة الجدل

ادة الرجل المرتبطة يوس جنسن اللغة والية بيوفقا للعلاقة الجدل« ليد الليبر»ة يا روايدئولوجيإ
 ا.يا وثقافنسويّ ونقدهما نقدا  الرأسماليةب

 
 والسلطة جنس. اللغة والمجتمع وال2. 1

ة التي تعرّفنا العالم ية والعلمية والاجتماعية والعاطفية والروحية حاجاتنا المادية لتلبآلتعدّ اللغة 
فلولا »ة، يحاورات مع الناس في علاقاتنا الاجتماعا من خلال المينحس بالراحة في هذه الدن حتّی

، 1«ة الحاجات المختلفة للأفراد والمجتمعيوجود اللغة لما كان هنالك تبادل الأفكار، والحوار، وتلب

                                                           
 .146، اللغة والمجتمع، واقع وآفاق. نسيسة، فاطمة الزهراء والآخرون، 1
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ظاهرة اجتماعية تتطور وفقا لحاجات المتكلمين وأغراضهم وتمتدّ في بنية المجتمع »فاللغة 
يعتقد كما ...  د كمرآةٍ صادقةٍ إليوالنظُم والعادات والتق وتكوينه، وتعكس صورة ثقافة المجتمع

مومته ياق الوجود الاجتماعي ودية الفاعلة والمؤثرة في سيالوقائع الاجتماع ین أنّ اللغة إحدإليست
س ثمة إمكان لوجود أي لغة خارج نطاق المجتمع، فلا يببقائه وتزول بزواله، ول یكلها، فهي تبق

خ المجتمع يقة بتاريث صلتها الوثين تطورها إلّا إذا توجهنا لدراستها من حينع فهم اللغة وقواينستط
 .1«ه اللغةإليخ الشعب الذي تنتسب يأي بتار

ة اللغة في أنّها تمثل ثقافة البشر وأفكارهم وحالاتهم وهي تحوي وتحفظ كل الأفكار يتكمن أهم
ن والعلماء من يالمعارف وأفكار المفكرالعلوم و تبقي امة وعلومها وثقافاتها، فلولا اللغة ليالبشر

ة، يوانات من ناحيز البشر من الحية تميأنّها ظاهرة اجتماع علیالعصور المختلفة السابقة، علاوة 
أقوام زالت  إلیع الإشارة لإثبات ادعاءنا ي. ونستطأخریة يز الذكور عن الإناث من ناحيوتم

الآن  حتّیمة جدا من أقوام كانت محفوظة يقدحضارات  نریلغاتهم و زوالحضاراتهم وثقافاتهم مع 
وم الأربعاء يمهرجان في الروز ويد النية وثقافاتهما كعالإيرانيّ ة ويمع إبقاء لغاتهم، كالحضارة المصر

، لأنّنا «چهارشنبه سوري»لقب بــيمن شهر إسفند كآخر شهر من كل سنة  الأخير سبوعالأمن 
ثبات لإع ية. ونستطيخيات التاريالنقوش والبنا علیمة يلقدران ومصر ايالآن آثار لغات إ حتینشاهد 

كلّا  من »عتقدون أنّ يأنّ علماء اللغة  إلیادعاءنا الآخر حول اختلاف لغة الرجال والنساء الإشارة 
في  2«شكل مجموعة  لغوية  تختلف قليلا أو كثيرا، عن المجموعة الأخریيالنساء والرجال 

ن أنّ مشاكل ية. كما تعتقد دبرا تانية وإن هناك اختلافات فردالمجتمعات والثقافات المختلف
لات أحدهما الخاطئة لكلام الآخر ترتبط باختلاف عالَمَ الرجل ين في المحادثة، وتأويالجنس

اقات يتحدّث الرجل والمرأة في سيدتها لا ي. فوفقا لعق3تحدثان اللغة نفسهايوالمرأة اللغوي، وإن 
 . 4تحدثان بلغة واحدةيذاتها، ولا الأهداف وإن كانا  عيمواضالمماثلة، ولا في 

                                                           
 .21-17و  7 صص ،عربيّةالسلوك اللغوي واختلاف الجنسين في البرهوم، عيسی، . 1
 .34 ص ،اللغة واختلاف الجنسين مختار، أحمد . عمر،2
 .158 ص ،روان شناسی زنان، سهم زن در تجربه بشری. هايد، جانت شيبلی، 3

4. Tannen, Deborah,You just don`t understand:women and men in conversation: p20. 



 315                الأربعونعشرة، العدد  الخامسةمجلة دراسات في اللّغة العربيّة وآدابها، السنة          

 

والثّقافات  ن، من اللغاتية للجنسية، الاختلافات اللغويدراساتهم العالم في ،ن علماء اللغةيبوقد 
زةٌ يهذه الاختلافات، إذ هُناك مصطلحاتٌ متما تخلو منجدوا لغة  ي، فلم 1المختلفة، في أنحاء العالم

ة ية النحوية والبنيف العناصر اللغويا لهما اتّجاهاتٌ خاصّة، في شكل توظللرّجال والنساء، كم
ن ية بيمها واحدا من الاختلافات اللغويق الأصوات وتفخيكون ترقي. ف2ة في أي لغةٍ ومجتمعٍ يوالصوت
تناسب يق وناعم ين، كما نشاهد هذا الأمر في كل المجتمعات والثقافات أنّ صوت النساء رقيالجنس

ة يولوجيتناسب مع بي أخریة ية، ومن ناحيأجسادها وعواطفها وجلودها الناعمة من ناح مع نعومة
كون صوت يأعضاء النساء المرتبطة بالصوت والكلام واختلاف خنجرة النساء مع الرجال، كما 

متناسبا مع  أخریة ية، ومن ناحيمتناسبا مع صلابة أجسادهم وجلودهم من ناح اميالرجال فخ
النساء المرتبطة بالصوت والكلام واختلاف خنجرة الرجال مع النساء، كما أشار  ة أعضاءيولوجيب

ز، يرغبتهنّ في التم إلیرجع السبب يق الأصوات غالبا، )وربّما يترق إلیل يالنساء تم»أنّ  إلیالعلماء 
رهم كون لشعويحتمل أن يم الأصوات غالبا، )ويتفخ إلیل الرجال يمينما ية دور الأنوثة(، بيأو لتأد

 . 3«ةية الذكوريأنّها مناسبة للهو
ن بسبب بعض ية الوصف، والسرد للجنسيفين، وكيوتوجد اختلافات في حقل الدلالات، والمضام

تهما المختلفة للعالم والأمور، ياة، ورؤين للحيضا، نحو: اختلافُ تجارب الجنسيرات أيالمتغ
رتبط هذا الاختلاف يرها؛ وية وغيلروحة وايرهما، وحاجاتهما النفسيقة تفكيواختلاف العواطف وطر

زها يالتي تم 4ةية والنفسيزات الذاتية المختلفة، وبعض المية بالأدوار الاجتماعيفي التجارب، والرؤ
والتجارب  يا عن نساء ورجال بلد من قارة أوروبا حسب اختلاف الرؤينساء ورجال بلد من قارة آس
 ة.ية الاجتماعيخيوار التارة والأدية والروحيوالثقافات والحاجات النفس

                                                           
1. Bodine,Ann.Androcentrism in Prescriptive Grammar: SingularThey, Sex-Indefinite He, 
and He or She.Language in society: p133. 

 .161ص،درآمدی بر جامعه شناسی زبانمدرسي، يحيی،  2.
 .112-111 صص ،. المصدر نفسه3
، ثير جنسيت بر كاربرد تشبيه و استعاره در شعر زنان شاعر معاصربررسی تأ. روحانی، مسعود و سرو ناز، ملك، 4

 .25-12صص
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أنّ اللغة تختلف وفق مكانة الرجال والنساء  إلیع الإشارة يوأما حول علاقة اللغة والسلطة فنستط
ر يا أو غيحكوم علياملكون المناصب الين يطرة لغة الأشخاص الذية، فتظهر سياسية والسيالاجتماع
تقد الناقدون الكبار أنّ اللغة ذات عي. كما علیملكون المناصب الأي ن لايلغة الذ علیحكومي 
لة يدة أنّ اللغة وسيعتقد شريأحد بواسطة اللغة، كما  علیها صاحب الكلام يجريطرة يسلطة وس

كثر من أنّها وسيطرة الاجتماعيللس جول في الأنفس بصورة ير عمّا يصال الأفكار أو التعبيلة لإية، أ
تقول فكرة ». فـ1ةيتهم الاجتماعالياالمجتمع، وفع م نشاطات أفرادية، فتكون أداة تُستعمل لتنظيفرد

السلطة من وراء الخطاب إنّ النظام الاجتماعي للخطاب يصبح كيانا كليا متماسكا بفضل التأثير 
للسلطة...، فمسألة اللغة والسلطة مسألة جوهرية فی التحليل الأكاديمي للنظام العالمي  يالخف

ننا نشهد ظاهرة مهمة ومستمرة، هي التحول إلی اللغة في الجديد وضروب الصراع حوله. لماذا؟ لأ
تزداد أهميته باطراد فی الحياة الاجتماعية  ا  الحياة الاجتماعية المعاصرة، أی إنّ اللغة أصبحت عنصر
اللغة هي »أنّ  جاك لوسركل عتقديكما  .2«والعولمة نفسها تشير إلی جانب من أسباب هذه الظاهرة

مباشر، كما يحصل عندما تصرخ الأصوات داخل رأس برسيفال، وعندما مصدر الألم، ليس بشكل 
تصرخ داخل رأس شريبر، وإنما من خلال العنف الذي توقعه تلك الأصوات العنف اللغوي للفهم 
الحرفي، الذي يهدد بالتحول إلی عنف حرفي من قبل اللغة. إنّ عنف المشاعر والغضب ومشاعر 

ة. إنّ موقف التواصل يعيد إنتاج بنية علاقة المواجهة يعة جسديالذنب... تصبح عنفا مؤلما ذا طب
هذه. ونتيجة لذلك، فإنّ العاطفة العنيفة لا تنفصل عن الكلمات التي تنقلها وهنا تخذلنا الاستعارة(. 
والكلمات هنا توهب القوة، كما توهب إنجازية، الرغبة ويجري الصراع ليس عبر اللغة، بل باللغة. 

للعنة الموهومة أثرا  حقيقيا  في الأجساد لذلك، فإذا ما سمينا الساحر الشرير تسمية وتترك كلمات ا
ناجحة، أصبح بإمكاننا إيذاؤه.... وليست اللغة أداة حيادية، بل هي مجموعة من الكلمات المشحونة 
 بقوة بالرغبات والأحقاد، الحب ومشاعر الذنب؛ وتكون نتيجة ذلك صياغة أخری لتناقضنا المركزي

الذي تكلمنا عنه: إنّ الأسلوب هو نتيجة الانفصال والنزاع بين لغة الكاتب الخاصة واللغة الأم التي 
ها. ويضيف شنايدر أنّ الاستيلاء يعني أيضا  التدمير. إنّ الكتابة هي إيقاع العنف علييحاول الاستيلاء 

                                                           
 .311 ص ،العلاقة بين اللغة والمجتمعصالح مهدي،  . شريدة،1
 .324-323و  88-84 صص ،اللغة والسلطة. فيركلاف، نورمن، 2
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ي هذه العلاقة علی وتنطو -من قبل المرء بلغته الخاصة، وهي فعل دفاع سادي ضد أثر الأم 
الحقد.... إنّ مفهوم الأسلوب يعبر عن هذا الجانب من التناقض، بين أن يكون المرء مملوكا  للغة لا 
هي خِلْقِية ولا هي شفافة، بل اكتسبها من علاقات متوترة بين الأشخاص، وبين الاستيلاء الذي هو 

الأم.... إن التفكك الأسلوبي هو أفضل  تدمير وإعادة بناء من ضمن نظام لغة المرء الخاصة أو اللغة
طريقة للتعبير عن العنف اللغوي وليس هناك من في أنّ هناك مقدارا  من العنف في هذه العملية 

 .1«التاريخية اللغوية، وفي أنّ العنف الاجتماعي الكامن في التحلل والتغير

 بركات يلهد« لإليد يبر»ة ي. روا2. 2
 رسائلها المجتمع اللبناني وظروفه من خلال سرد خمس ية فيتنقد الروائ ةية اجتماعية روايهذه الروا

وتتحدث  نّ حول النساء وآلامه رسائلتتحدث أربع  ان.ة مختلفيأو راو راوٍ  منها كلّ  يمتقطعة، ف
لذا يمكن  .جة ظروف المجتمع اللبنانيية نتيالبلاد الأوروب إلیرسالة واحدة فقط حول رجل هاجر 

ة منها يكل شخص تكون ذإ ،فونييالسرد البول ياتمتعددة الأصوات أو رواالات يرواالة من يالروا عدّ 
لتجعل »ها في عالم وأحداث وأزمنة وأمكنة مختلفة خاصة بها مستخدمة ضمير المتكلم في سرد

، تناسبا مع سرد حكايات 2«الرواية قريبة من السيرة الذاتيّة وتتدخّل بصورة مباشرة في سير الأحداث
قة حول أوضاع مهاجري يها عن رؤية عميتعرب بركات ف التي الرسائل المكتوبة والمضاعة أصحاب

استعرضت مشاكلهم في هذه البلاد فغادروا بلادهم لأجل الحرب والفقر،  نيذال العربيّةالبلاد 
ف ة الوصيبعد السرد نواجه في الرواو .رية التعبيها حريس فية التي ليبة، تناسبا مع الدكتاتوريالغر

ها يحوارات، تتحدث ف هناكلة جدا، ويها قليف اتولكن الحوار ،د دونهرمكن السيالذي لا 
 الخمس. رسائلمن خلال ال أو مع قارئ افتراضيّ  اات مع أنفسهيّ الشخص

 وحسّ  الهجرةإلی معاناة  ريشوتالمخدّرات،  یتعاطتتسرد الرسالة الأولی اعترافاتِ مهاجرةٍ شخصيّة  
إلی بلد آخر لتسكين آلامها ولكن  تاول الرسالة الثانيّة حياة امرأة مسنة هاجرالأمن. وتتن انعدام

ن وعود الشركات السياحيّة الكاذبة. والرسالة الثالثة اعترافات شخص مأس اليبلدها بعد  إلیعادت 
يتحوّل إلی شخصٍ يخدم مصالح  حتّیيتهمّونه ويسجنونه ويحقّرونه دون ارتكاب ذنب  إلیمث

                                                           
 .425-403 صص عنف اللغة،. جاك لوسركل، جان، 1
 .57 ص ،محفوظ نجيب لدی يّ لسردا الخطاب خصائص، كعبدالمل . مرتاض،2
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البلاد  إلیهاجر يفرّ هذا الشخص وين، فيجاثور المسي حتیحسّن رذائلهم وجرائمهم، السجانين وي
بسبب ف ؛سرق أموالهاييقتلها و حتّیتها يب إلینه وتذهب به ية تعيواجه امرأة مسنة ثرية، فيالأوروب

ة الفاسدة. والرسالة الرابعة رسالة مهاجرة يالشخص إلیة إلية المثيفساد المجتمع تحولت الشخص
قتل أمها لظلمها. وأما الرسالة الخامسة فحكايّة امرأة عوراء شاردة مريضة تكتب رسالتها إلی أبيها ت

 لطلب المعونة.
ة يمات في النها وقدالبريد، بلتواصل لكرمز  ،ة في الفصل الآخر شخصيّةَ البوسطاجييوتحكي الروائ

 ة بعد موتيوأشارت الروائ .عمق الهوة بين الشخصيات المرسلة، وأصحاب الرسائل إلیللإشارة 
انقطاع أفق التواصل في زمن العولمة عن طريق وسائل التواصل الإلكتروني في  إلیالبوسطاجي 

ة ية الإلكترونيهذه الوسائل التواصلبوتار موت البشر يالعصر الحديث الذي ربط فوكو ول
 ا.يوالتكنولوج

 بركات یلهد«  ليلد اليبر»ة يوالسلطة في روا جنس. دراسة علاقة اللغة وال3
ث تختلف لغة الرجال عن لغة يقة، حيوالسلطة علاقة وث جنسن اللغة والينّ بإ ،ما سبقيكما قلنا ف

قي لغة ي. نحلل في هذا القسم التطبمة وعواطفهيولهم الشخصيالنساء وفقا لحالاتهم وأفكارهم وم
 لبركات.« ليد الليبر»ة يالرجال والنساء واختلافهما في روا

 ةيّ ات الذكوريها للشخصأساليبة ويلغة الروائلا. 3. 1
 نریة، فيات الذكوريصخلسان الش علیوالكلمات  ساليبة، الأية في هذه الرواياستخدمت الروائ

السلطة والعنف  علیدالة  ا  السلطة وألفاظ إلیالأمر والنهي والنداء والتكرار للإشارة  أساليب يانطغ
 والقهر.
لسان رجل التحق بالنظام  علیستخدم النداء والتكرار ت ،ة الثالثةفي موقف من الرسال ة،فالراوي

ه في السجن وقتل بعضهم، يجة فساد المجتمع وخداع النظام الحكومي، فعذّب مواطنيالحكومي نت
ب بالفقر يشرّد فيه وأصتبلد أوروبي  إلیصعوبة وهاجر بن، ففرّ هذا الرجل يجاسمر الاث حتی

تعاشق يقُها وسرق أموالها وفرّ. وية مومس عاهر تركها عشية ثريرأة أوروبة لحق باميفي النهاوالمدقع. 
البقاء  فطلبت منه ية،ه بواسطة الشرطة الأوروبعليإلقاء القبض من جة خوفه يها نتمعهذا الرجل 
خدع النساء كما قتل في ية تُعرّفه كرجل خادع يالروائ .المرأة تهعشق ها بعد أنتها، فخدعيعندها في ب
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من  ةدعاات خآليالنساء ب علیادتهم يسلطة الرجال وس إلین للإشارة يرين كثيده مواطنسجن بل
اتها مع يراحت تخبرني عن ح»السلطة والعنف والخداع، فتروي:  علیدالّة  أساليبخلال ألفاظ و

ف سلب منها أموالها يف خانها تخبرني كيابه في الخزانة. تخبرني كيي ما زالت ثذالرجل ال
تها بعد كل ما فعله بها ... يابه في بيتها لماذا تحتفظ بثيألتها لأبدي اهتماما لحكا... سیواختف

وم، لأنّ يعود ذات ياتها. وهي ما زالت تحبّه وإنه سيام حيضحكت وقالت إنها عاشت معه أجمل أ
ته هِيَ يأحدا في العالم كله لن  ف، يك»مستخدمة الاستفهامات المختلفة بأدوات  1«حبه كما أَحَبَّ

التعجب  علیانة وسلب الأموال والاختفاء وفهم سببها أو للدلالة ية الخيفيفهم ك علیللدلالة « لماذا
من و. یرا ووفرت أسباب الراحة، ولكنه خانها وسلب أموالها واختفيفي أنّ هذه المرأة تحبه كث

ة يقطع إلیارة كثرة للإشب لسان الرجل علی ةيأنّ الروائية استخدمت الأفعال الماض ،ر بالذكريالجد
السلطة  إلی ا  مار نوعية تشير ذلك، لأنّ القطعيانة والسلب والاختفاء وغيوقوع هذه الأفعال كالخ

للدلالة كثرة بلسان المرأة في إجابة الرجل  علی المضارعةن أنّها استخدمت الأفعال يوالقدرة، في ح
ان يء والصفات أكثر من الأفعال لبالتجدد والاستمرار في هذه الأفعال مع كثرة استخدام الأسما علی

ة التي تتناسب مع يالمعاني العاطفبنة وشحمسها بوضوح من خلال استخدام الألفاظ اليأحاس
لرجال ل ا  اء خلافيات ووصف الأشيالجزئ إلیرا يل كثيلأنّ النساء تم ،استخدام الأسماء والصفات

كثر من الأسماء والصفات لدلالة ا نستخدموين يالذ ر الذي يوالتغ كالتحر علیلأفعال الأفعال أ
في ما بعد سبب استخدام النساء كثرة الأسماء والصفات  نری وسوف .ة الرجاليتناسب مع هوي

كثر من الأسماء والصفاتين يخلافا للرجال الذ  إلیلون يمينّ الرجال إ ، حيثستخدمون أفعالا أ
العاطفة وإقامة العلاقات التي  إلیالنساء ل ينما تمية، بيعدم إقامة علاقات ود إلیادة التي تؤدّي يالس

ن يتي وود أنّ أهداف الجنساياعتقدت جولعن السلطة، كما  ا  ديبع ةوالمساوا الحب والودّ  إلیتؤدّي 
ر عن يها أو للتعبعليمثلا تتكلم المرأة لإقامة العلاقات والحفاظ فمختلفة في مجال المحادثة، 

أن ة، ثمّ تحاول المرأة يطرة وإظهار المعرفة والصلاحيالس تكلم لممارسةير أنّ الرجل يمشاعرها، غ
ر، مثل: ي، كما تحاول إظهار الدعم في الإجابة باستخدام بعض التعابتستمرّ  المحادثة تجعل

(hmmm)  مكن أن يمخاطبه في المحادثة، ف علیلتفوّق احاول يلتفاعل المخاطب، ولكنّ الرجل

                                                           
 .63ص، «بريد الليل»رواية . بركات، هدی، 1
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لغة  ستخدمفهو يمقاطعة المخاطب لإقناعه، مقارنة بالمرأة،  نمكثر يانا، أو أن يبعد أحدی أمبتكلم ي
، مقارنة يقة فردينما تستخدم المرأة طريب ،ةية وحتميديتجر ة وملموسة وهي مترددة في تكلّمها غالبا 

كثر واستخدام الرجل الأفعال حيث ي، 1بالرّجل رجع سبب استخدام المرأة الأسماء والصفات أ
 ه.إلي woodر يشيمر الذي هذا الأ إلیكثرة ب ةيالماض

قي بغضبي... رحت أشرح لها يأعترف لها بالدافع الحق»وتروي في الرسالة نفسها في موقف آخر: 
حبها للخوف من يخدع المرأة بأنّه يكذب ويأنّ الرجل  إلی ت، فأشار2«رغما أني وقعت في حبها

 أفصح عن هذا الأمر لرجل ألبانيّ وقرّر الرجل سرقة أموال هذه المرأة والهرب،  ، حيثبيتهاطرده من 
 علینهما يب ة في حواراتفخالفه ومنعه من خلال الحوار عن هذا الفعل، حيث استخدمت الروائيّ 

قال: قس الأمور في رأسك وافعل ما تشاء... قلت: تعال »مثل: لسانهما أفعال الأمر والنهي بكثرة، 
ظهرون ياعتقد بعض العلماء أنّ الرجال قد و. 3«هنا إلی. لاترجع إليّ نسرقها... فك عني. لا تعد 

را أفعال الأمر والنهي أو ألفاظا ية كثي. كما استخدمت الروائ4سلطتهم من خلال أفعال الأمر والنهي
ادة الرجال يسلطة وس إلیة للإشارة يات الذكوريلسان الشخص علیمتنوعة خمس  رسائلفي 

ة: يبعضها من الروا إلیر ينش ؛مجتمع اللبنانيالنساء في العالم وال علیتهم وعنفهم وغضبهم يووحش
ل من الغضب أو العتب..كأن أعتذر عن ين بقليتعترض كة القهر. أبالغ. لعلّ يزاو إلیلذا أدفع »

أنا . »6«لن تركبني امرأة ركبتها. »5«أليع، لأني... مشغول. بم؟ بمن؟ لا تسياما أو أسابيتك  أيرؤ
اقتربي مني... . »8«أنسي ما كتبته في هذه الرسالة. »7«ف، وفوق ذلك مدمنيمتخلف، عدائي وعن

ك من الوقت. خذي عليتدعي الوساوس تعذبك... اخلعي حذاءك... لا  ن؟ لايوقولي لي ماذا تر

                                                           
1. Wood, Julia,T,Gendered Lives, Communication,gender,and culture, p47. 
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كاد أر. »1«لايوقتك كاملا... تمهّلي قل ني بعض الوقت وسآخذ يأمهل. »2«ذلك الرجل المتوحش یأ
وانات يات مكان الأبقار والحيا واستعملوا النساء والفتقتلوا وأحرقوا وهددو. »3«عندي إلیالبنت 

 . 5«نييتركاقال: . »4«لجرّ ل
 دونسرق أموالها وتركها ور، ية وقتل المرأة المومس عند النوم معها في السريفمكر الرجل في النها

 ةيالوحش یمنته علیتدل  أساليبلسانه ألفاظا و علیة يدفنها دون أي ترحم فاستخدمت الروائيأن 
كاكربتوالعنف والغضب دون أي ترحم وعمل أخلاقي قائلة  قتلت »هذا الأمر للرعب:  علید ير للتأ

ضا أن ية أية في العنف وفي الوحشيغا. »6«تلك المرأة. في لحظة رعب أصابتني واستبدّت فيّ، قتلتها
ه عند آلامه ومصائبه وكتب لهي. و7«تشوّه جثة طبعا بة. هو يأمي الحب»: رسالة قائلا اذكر بعد الفرار أمَّ

انكسار النفس وشدّة المصائب والموت الذي لحق  علیللدلالة  8«نةيالمد إلینزل يالمساء 
وم. الية ينها علیدل في معناه المتعارف ياة والموت كما ية الحيوحي بنهاي« المساء»نة. فلفظ يبالمد

عبر ي إذ ،س في الهجرةيالتعذكره المهاجر يوطن الذي ال إلیرمز يو استعارة مصرحة« أمي»لفظ في 
الاتحاد والمقاومة وراء  إلیكافّة  العربيّةدعو البلاد يد وبنوع يه، فبدأت آلامه من جدإلينه يعن حن

ن وطردوهم من بلدهم وشردوهم وسبّبوا ية المواطنين الذين سلبوا هويين والدكتاتورييالاستبداد
حبه  إلیللإشارة « بةيالحب»ذكر صفة يهذا  علیة. علاوة يد في البلاد الأوروبيعب إلیلهم يتحو
 .الهجرةجة هذه يعبّر عن خنقه نتيوطنه و إلیر ينه الكثيوحن

فساد المجتمع من خلال استخدام  إلیادة ية كل هذه الأحداث والظلم والعنف والسيوترجع الروائ
ن اللغة يلة بالعلاقة المتباد إلیرة يمش ادة والفساد الاجتماعيّ يالس علیدالّة  أساليبألفاظ و
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طعة من هذه تة المقير هذه الروايوبه وفساده. وتشيث تعكس اللغة آلام المجتمع وعيوالمجتمع، ح
من  لنا لابدّ التضاد الطبقي، كما اعتقد البعض أنّنا  علیة علاوة يالمنزلة الاجتماع إلیضا يالرسالة أ

ي إلی مجتمع المتحدثين به نتميب اللغوي بالتركيب الاجتماعي، لأنّه يقبول تأثّر شكل الترك
عكس أعمارهم والجنس والظروف الثقافية والاجتماعية وشخصية الكاتب أو المتكلم والمتلقي؛ يو

لاحَظُ أثر تدرج السن علی لغة الأطفال فلهم حديثٌ خاصٌ يميزهم عن البالغين أو في بعض يمثلا 
ن الطبقات عية وتميزها تكلم بها بعض الطبقات الاجتماعتالمجتمعات هناك طريقةٌ خاصة، 

ر من الحالات، تدلّ ية.. في كثيالعبارات المختلفة المستخدمة للتح»ف أنّ يالأخری. كما اعتقد نا
السواء  علیشغله كل من المتكلم والمخاطب ية أو المركز الاجتماعي الذي يالطبقة الاجتماع علی

عد يضا رغم أنّه رجل، ولكنه ية أيالروافي هذا النص من ف. 1«نهماية بيالعلاقة الاجتماع علیكما تدل 
 قع في فخ لاي حتی الأشكال مختلفبقتال اد وافس تعرضت إلیرة التي يمن الطبقة المهاجرة الفق

من خلال استخدام  شفقةبالأسف والبكاء وإثارة ال ةنوشحمتحدث بلغة ينه، فلذا مع الهروب يستطي
ك ،راروالتك تهومساعد تهلإثارة العواطف لمشارك ،النداء  ،آلامه والأفعال المضارعة علید يللتأ

 ة وقوع آلامه بكثرة.يلقطع ،ةية آلامه أو الماضيلاستمرار
كيد قام  في مقطع آخرو أهميّة كلّ ما ذكره وإظهار شدّة آلام  علیالراوي باستخدام التكرار للتّأ

ظلم والبعد عن ة والاستبداد واليجة الحروب الداخلين وتحسّرهم وانكسار أنفسهم نتيالمهاجر
ة وانعدام يهويتهم اللبنان وفقدانما عندهم. فهم يجسّدون معاناتهم  یأغل ونيفقد إذالوطن والفقر، 

ت، فسجنوه يالعساكر من الب خذهروي شدة انكسار نفس رجل أيالاستبداد، ف يالإنسانية من قِبَل قو
خطاب لأمه في رسالة  لك فيوذحقة، لاتبه وآلامه الميجة تشرده وتعذيوعذبوه، فانكسرت نفسه نت

كيالطرد والمرض والألم والعقدة الروح علیالدالة  ساليبمستخدما اللغة والأ د ية مع التكرار للتأ
عد من أمل في ي ض في روحي. ولميض في جسمي ومريض الآن. مريأنا مر»وإظهار شدّة آلامه: 

لهرب لأموت في العراء؛ لأنوس الشفاء. كل ما أحلم به هو الهرب كي لا أموت في السجن. أحلم با
طان روحي. روحي يستلم الشيكالشمعة وأنطفئ في الفلاة، في صحراء الله الواسعة. بعدها 
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مع متعلّقاته، نفسا  منكسرة  "ضيمر"فيصف من خلال تكرار اسم  .1«شاءيفعل بها ما يضة، وليالمر
ر يسجن والتخلص منه. جدن المجسّد لنا الفرار يوسة من كل شيء ومن خلال تكرار الهرب يمأ

استخدمت « ض في روحييض في جسمي ومريض الآن. مريأنا مر»بالذكر أنّ الروائية في نص 
ك علیة للدلالة يالجمل الإسم ة، لأنّ الجمل ية والروحيآلامه وأمراضه الجسم علید يالثبوت والتأ

ة مع علياستخدمت الجمل الففة الي. وأما في الجمل الت2الثبوت والدوام والاستقرار علیة تدل يالإسم
عد من أمل في الشفاء. كل ما أحلم به هو الهرب كي لا أموت في ي ولم» :لثالأفعال المضارعة م

السجن. أحلم بالهرب لأموت في العراء؛ لأنوس كالشمعة وأنطفئ في الفلاة، في صحراء الله 
ها الجمل ير فكث، فت«شاءي فعل بها مايضة، وليطان روحي. روحي المريستلم الشيالواسعة. بعدها 

ة تدل علي، لأنّ الجمل الفكالتجدد والاستمرار والتحر علیة مع الأفعال المضارعة للدلالة عليالف
كثر تلائما وتناسبا مع المدح . 3ر والتحولييالتجدد والاستمرار والتغ علی وتكون الجملة الاسمية أ

ة الجملة الاسمية الثبوت والدوام. وأمّا الفعل والذم، ووصف الأشياء الجامدة والحقائق الثابتة لإفاد
ووصف الحروب والقتال وبيان المغامرات والبطولات،  كالمضارع فيلائم ويناسب حكاية المعار

فإنّها تمتلئ بالقوّة والحيوية، وتزخر بالحركة والجدّة، فتدعو إلی التغير والتطور، كما تنادي 
لسان الرجل متناسبة مع  علیة يسمة والاعليلجمل الفة استخدمت اي. فالروائ4بالحدوث والتحوّل

ه من معاني النحو عليها بما تقوم يق دلالة الألفاظ وتلاقي معانيتنس»الرجل في  جنسالأغراض و
 . 5«ه العقليقتضيالوجه الذي  علیرة والموضوعة في أماكنها يالمتخ

ادته وتكبره وانعتاقه يالرجل وس ةيأنان علیتدل  ا  ألفاظ ةحول رجل مستخدم خریة الأيوتروي الراو
مكان آخر  إلیة منطق رجل لا أعرفه، يهذه رغبة في الذهاب ناح»لسان المرأة:  علیولجاجته قائلا 

ن أو الجماعات يين؛ موافقة الأخلاقخريطلب موافقة الآيمختلف، منطق أناني منعتق وحرّ وفالت لا
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ادته ية الرجل وسيأنان یمنته إلیفي هذا النص  ري. فتش1«ن والأصوليالمتكافتة حول المبادئ والقوان
أنّ المرأة  نرین. كما يراعي الأصول والمبادئ والقواني ن فلايتجاوز القوانيحد أنّه  إلیولجاجته 

كثر من الأفعال  أفعالا مضارعة لاستمرار وقوع هذه واستخدمت حول الرجل أسماءا وصفات أ
من خلال هذا النص  ،لنص نفسه. فالمرأة من جهةة في ايالأحداث دون استخدام الأفعال الماض

 ته ولجاجته.يتظهر لنا سلطة الرجل وأنان أخری،ونتها ومن جهة يتظهر لنا عواطفها ول
لن »طرة ورغباته المكبوتة والقتل قائلا: يالعنف والس علیضا الراوي حول رجل ألفاظا دالّة يروي أي

ة في ية غايأفعال جرم إلیتتحول رغباته المكبوتة ن من يأفعل. فقد قرأت في أحد الكتب أن الممثل
له يشفي ميفعل القتل  حتیته ولا يها؛ لا حد لسادعليطرة يع السيستطي العنف بسبب أنه لا

 .2«المرضي
الأمر والنهي  أساليباستخدام  في ربيحد ك إلیة تكون موفقة ينستنتج من هذا القسم أن الروائ

النساء،  مقابلة، واللجاجة يالسلطة والغضب والعنف والأنان علیة والنداء والتكرار والألفاظ الدالّ 
 ة.يات الرجوليلسان الرجال أو الشخص علین والمبادئ والأصول يحد تجاوز القوان إلی

 ةنسويّ ات اليها للشخصأساليبة وي. لغة الروائ3. 2
 سنریواحدةٌ منها، ف الرسائل الأربع التي تتحدث عن أربع نساء في كل رسالةٍ  إلیإذا دققنا النظر 

م السائدة في المجتمع ولإظهار العجز يالاستفهام لإظهار التشاؤم والنفي والإنكار للق أساليب يانطغ
ان أحقاد السلطة يلب لام من خلال تصور القارئ الافتراضيّ الآونة وإظهار يوالتأسف والضعف والل

ن الرجال والنساء لإزالته يالتضاد الطبقي ب التأمّل حول إلیدعو المتلقي يالنساء، لأنّ الاستفهام  علی
ة المساواة يورعا نمن المجتمع والترحم من خلال ألفاظ مؤلمة لمساعدة النساء ورفع منزلته

. المجتمع منزلة النساء طغمي ث لايح ،تهما في الأموريتناسب مع جنسبالومشاركة الرجال والنساء 
في المجتمع.  تهنم منزلاعدانو نهعليالنساء والسلطة  ريتحق إلیر ية تشية بألفاظ سلبيوتوحي الروائ

والظلم  التأمل والمشاركة في إزالة المجتمع الطبقيّ  إلیه للدعوة يضا أسلوب التشبيطغي أيو
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ن في الآلام والمصائب يياشتراك واتحاد المواطنين اللبنان أخریالنساء ومن جهة  علیادة يوالس
 .دهميوطردهم وتشر وانكسار النفس والحقارة

ها من الب إلیة في مقطع ير الروائيتش ث ي، حیأُنث ت، بل ولَدا  تلَد ذَكَر ت، لأنّها لميأنّ امرأة  طردتها أمُّ
ادة يس إلیا وأشار نسويّ قد المجتمع البشري نقدا تناالراوي عن هذا و ليأس. فعبراوالداها بب يأص

في العائلة التي تلدها، فسلب  حتّیقها م مكانة المرأة، وعدم مراعاة حقواعدانالرجل في المجتمع و
ر المجتمع التي تحكمها يير محبوبة وفقا لمعايغ یحبانه، بل أنثيست ذكرا يتَها، لأنها ليوالداها هو

 هيش في بلدٍ كلُّ مواطنيتعلعن الوطن،  الهجرة علی هذه المرأة تجبرأُ  حتیادة الرجل، فشرداها، يس
بالغضب  تحسّ أموت أمّها، ب اأخبرها أخوه عندماحد أنّها  إلی ان أمهملها غرباءُ، فاشمئزت  بالنسبة

تلك المرأة قصفت : »یالراوي في الرسالة الأول يقولتنتقم من أمّها بعدُ. العارم، وذكرت بأنها لم
في هذا المقطع أنّ الراوي  نری. 1«یتاميعمري وشرّدتني في بلاد الله. البلاد التي سكانها غرباء و

 إلی اضطرت حتّیر النساء في المجتمع، فطردتها العائلة يتحق علیتدل  أساليبو استخدم ألفاظا
ة، والتضادات يعدم المساوات الطبقات إلیر يم، فتشيحم وأق يصد فيها س لهايبلاد ل إلی الهجرة

 ،العائلات حتی ،كون الناسيث يالنص، ح علیادة الرجل يطر سيتس ، إذةيوالفجوات الاجتماع
 لياء فياوضمير ، «شردتني»فعل الة النص ومفرادته كيللنساء وتوحي بهذا المعني بن ةية سلبيذوي رؤ

العمر للإشارة  إلیوانتسابه « قصف»توحدها وتفردها، وفعل  علیهذا الفعل بصورة مفردة للدلالة 
ك« يتاميغرباء و»اة المرأة، واسمَي ية حينها إلی م اعدانتوحد المرأة في المجتمع و علید يللتأ
ن الناس ولكن الناس معها غرباء، وهذا أشد التوحد يجتمع بمث إنّها كانت في اليه، حيلتها فمنز

 والتفرد وأفجعه.
الأسلوب الاستفهامي  ابلا أهل مستخدم ناع النساء ونشأتهيعرب الراوي في مقطع آخر عن ضي

ني المجازية كالنفي ر من الاستفهامات في المعايث شحنها بالكثية، حيرا في الروايبه كث اهتمّ الذي 
ك بأني نشأت بلا أهل. ضاع أن أذكرّ  إلیلا حاجة »حكي: ير ذلك، فيخ والتعجب وغيوالإنكار والتوب

 یة في معنيف الاستفهامي. فاستخدم أداة ك2«حبُّ الرجالُ النساءَ؟يف يأبي منّي، ... لا أعرف ك
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ب حبون ي أنّ الرجال لا إلیمع وأشار ر النساء في المجتيخ أو التأسف لتحقيالتعجب والإنكار أو التو
أنّ  نری. فلائقا بهنفي ظل العائلة اهتماما  نهتمون بهيولا نعونهيضي نحد أن آباءه إلیالنساء 

معاني  إلی اللغويّ  ريوغ اق اللغويّ يأساس الس علیة يها الثانوير معانيألفاظ هذه الجملة المروية تتغ
خاصة النساء  ،س النساءومعاني انكسار نفبنة وحشمخ والتأسف وهي يالتعجب والإنكار والتوب

م يالتشاؤم ونفي الق یمنته إلیكرر للإشارة شكل مب« لا»استخدام أداة ب ناعهيوض ات،اللبناني
الاستمرار التجددي في الذكر وعدم  علیة الدالة عليادة الرجال مع الجملة الفيالسائدة في س

المعاني الكريمة »التي تقتضي اظ والمعاني من خلال استخدام الألفوذلك المعرفة والحب، 
الشريفة النبيلة الجزلة الفخمة، ألفاظا كريمة شريفة نبيلة جزلة فخمة والمعاني الكريهة تلتمس 
ألفاظا كريهة، فكلّها ملائمة مع العواطف والخيالات الّتي عارضت علی المتكلم، إمّا المتكلّم 

تظهر هذه الملاءمة إذا تمكن الأديب من ناصية اللغة وكان ذا ». و1«العادي، وإمّا المتكلم الأديب
قدرة في استعمال المفردات بحيث يسوق المعنی إلی الذهن في شكل مترابط، فلا يعبّر عن المديح 
بألفاظ الهجاء، ولايعبّر عن الذمّ بألفاظ المديح، ولا يعبّر عن الغزل بألفاظ الحروب، ولا في وصف 

مات الغزل الرقيق، ولايتخير لمواضع الجدّ ألفاظ الهزل ولا ألفاظ الهزل في مواضع معارك النزال كل
الجد. ... فملاءمة الألفاظ للغرض الّذي يتناوله الأديب فيه من التناسق والجمال ما يحقّق له هدفه 

 .2«في الإمتاع الفني
كها زوجها وعاشر نساء لسان امرأة تر علیضا يأ حكي الراوي في موقف آخر باستخدام الاستفهاميو

ا، يث انكسرت نفس المرأة وتعبت روحيخان زوجته، فنشأ في وجودها الحقدُ العارم، ح أخريات.
لتنوع في المعاشرة مع النساء ل ا  طلب اتهمانة بعض الرجال لزوجيبخ ة أن تعرّفيالروائ تدارأف

 علیادة للرجال يالس یا منتهد، وهذيلنساء التقا علی ونضريفن أنّهم يد، في حيدون أي تق خرياتالأ
حقدي  یلم أعد أعرف سو»لنساء في المجتمع، فتحكي آلام هذه المرأة قائلة: لر يالنساء وتحق

ف تركني؟... يف تركني هكذا؟ كيديّ... كيعنف رغبتي في الانتقام حدّ القتل؛ قتله ب یالعارم؛ سو
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ظ هذه العبارة بآلام هذه المرأة وانكسار . توحي ألفا1«قايقا... أرجو أن أنام نوما عميسأنام نوما عم
حسرت بأن زوجها تركها مستخدمة الاستفهام للتحسر والتأسف تث أسفت وينفسها وتعبها، ح

ك إلیة للإشارة مكررة العبارة الاستفهاميّ  الانتقام  إلی هاليحد م إلید شدة آلامها وانكسار نفسها يتأ
مع استخدام أسلوب الاستثناء  المضارعةة عليجمل الفد بسبب وجود الق باستمرار وتجدّ يوالنوم العم

لفظ  ، فإنّ ذلك إلیتعرف الحقد والعنف فقط. إضافة لر يلات تتغأنّ هذه المرأة بعد تحوّ  علیللدلالة 
ان لفظة نوم يم لإتيوانكسار النفس والتعب العظ ا  الجسد حيَّ كان ولو  يموت روح علیدلّ ي« نوما»

كده الراوي بصفة يالتفخ علیر للدلالة يبصورة التنك  یمنته علیللدلالة « قايعم»م والعظمة، فأ
« تركني»ة فعل يضا تكرّر الراويد. أيق والشديموت الروح وعظمة انكسار النفس والتعب العم

كيف منزلتها وانعدامتفرده في المجتمع  علیللدلالة   ةالراوي تهذا استخدم علید. علاوة يه مع التأ
 حتید النساء وتوحدها في المجتمع تفرّ  إلی ةريشم« عنف، الانتقام، القتلحقدي العارم، »ألفاظ 

الوصف لوصف  مستویة والأحقاد العارمة مستخدمة هذه الألفاظ في يّ بالأمراض الروح أصيبت
كثر من الأفعال، كما اعتقد بعض الناقد ن يآلامها وأحقادها من خلال استخدام الأسماء والصفات أ

كثر استخداما للجمل المفتوحة وغية والصرفية النحويلبنالمرأة في حقل اأنّ  ر المكتملة ية تكون أ
، في ح اغة الجمل؛ أو تستخدم المرأة يد وحصر الموضوعات في صيالتحد إلیل الرجل يمين يغالبا 

كثر من الأفعال غالبا الأسماء ستخدمون الأفعال بكثرة ين أنّ الرجال يفي ح ،)وخاصة الصفات(، أ
مع عواطفها التي تتناسب مع  ا  ونة تناسبيالوصف والل إلیل ي، لأنّ النساء تم2تهمايجنسمع  ا  تناسب

أهمّ ما يشغل الرواية الحديثة هو لعبة الوصف، ودقّته، وتفاصيله، »الوصف الذي اعتقد النابلسي أنّ 
هو  يمكن أن يصف دون أن يسرد، كما»ة ات الروائيّ ، وإنّ الروائي علی لسان الشخصيّ 3«وألوانه

، فتكون النساء ذوات رؤية تعمّق وتدقّق النظر 4«معروف، ولكن لايمكن أبدا أن يسرد دون أن يصف
كثر منطقيّ كون الرجال ذوي قدرة جسمينما ي، بفي وصف الأمور والتفاصيل والألوان ة ية وأفكار أ
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تناسب استخدام الأفعال ي، فاءوليأو ةة كقاديإدارة الأمور العائلبام يالقإلی لون يميالنساء و إلیبالنسبة 
قع في النصف ي»ام بالعمل وإدارة الأمور، لأنّ الشعور يالحركة والقوة والق علیللرجال للدلالة 

المشاعر، بمعزل عن باقي أعمال الدماغ،  علیطروا يسيمن من دماغ الذكور أي باستطاعتهم أن يالأ
تشتّت ينما ي، ب1«ةيانفعال أو عصب الاستدلال المنطقي أثناء الجدل، من دون علیعتمدون يفإنّهم 

 س عند إنجازيوالأحاس قوة المشاعر یس في أجزاء دماغ المرأة كلّها، لذا تتجلّ يالشعور والأحاس
 علیإنّ الراوي استخدم ف ،هذا علی. علاوة 2النشاطات المختلفة التي ترتبط بأعمال الدماغ المختلفة

ة أدوات الاستفهام، لأنّ يوبق« إلّا »دل أداة ب« یسو»لسان المرأة في أسلوب الاستفهام أداة 
« سوی»أنّ أداة  إلیر ية تشية الإحصائيات ووفقا للأسلوبية في القرآن وفي الروايالدراسات اللغو

م في موضع الوصف كما قال: يتُستخدم عادة وغالبا في مواضع الوصف، كما جاء في القرآن الكر
 إلیا أَهلَ الكتابِ تَعَالَوا يقُل ﴿( أو: 6)البقرة:  ﴾ؤمِنُونَ يتُنذِرهم لا هِم أَ أَنذَرتَهُم أَم لَم عليسَواءٌ ﴿ 

بَ يكلِمَةٍ سَواءٍ بَ  ة من ية في روايّ ة إحصائيّ ة أسلوبي(، كما تثبت دراسة نحو64)آل عمران:  ﴾ نَكمينَنا وَ
كثر من  مستویتستخدم في « إلّا »ن أدوات الاستثناء أن أداة يب لحوار، في الوصف وا مستویالسرد أ

كثر من  مستویتستخدم في « سوی»ن أنّ أداة يح السرد  مستویالوصف لوصف أمر أو شيء، أ
ة ية في روايالنحو ساليبة الأإليل المثال نجد في رسالة الماجستر المعنونة بجميسب علیوالحوار. 

« سوی»أداة ة أنّ ية الإحصائيم نصرالله التي تستخدم منهج الأسلوبيلإبراه« ةيحرب الكلب الثان»
مرّة  22السرد  مستویمرة، وفي  30الوصف  مستویمرة، فتستخدم في  69ة يتستخدم في هذه الروا

كثر من المواضع الأ« سوی»مرّة، فاستخدام أداة  17الحوار  مستویوفي  ، خریفي مواضع الوصف أ
 مستویوفي مرة،  31السرد  مستویمرة، فتستخدم في  57ة يالروا يف« إلا»ن تستخدم أداة يفي ح

في مواضع السرد أكثر من المواضع « إلّا »مرّة، فاستخدام أداة  8الحوار  مستویمرة وفي  18الوصف 
 3الحوار و  مستویمرة في  9مرة، فتستخدم  12ة يفتستخدم في الروا« ريغ». وأمّا حول أداة خریالأ

في مواضع الحوار « ريغ»الوصف، فاستخدام أداة  مستویالسرد دون استخدامه في  مستویمرة في 
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كثر من المواضع الأ م يفي القرآن الكر -ةية والإحصائير هذه النتائج والدراسات الأسلوبي. فتش1خریأ
ة يأن الروائ نریفي مواضع الوصف، كما  اجدر استخدامهية يالاستثنائ« سوی»ات أنّ أداة يوالروا

في وصف حقدها  ؛موضع الوصفن في يها مرتإليلسان المرأة المشار  علی« سوی»استخدمت  أداة 
كمع وعنفها  عنف رغبتي في  سویحقدي العارم؛  سویلم أعد أعرف »د في هذا النص: يالتأ

قا... أرجو أن يف تركني؟... سأنام نوما عميف تركني هكذا؟ كيديّ... كيالانتقام، حدّ القتل؛ قتله ب
أن هذا الموضع من النص  إلی النص افي هذ خریالأ ساليبر الألفاظ والأيتشو .«قايأنام نوما عم

قا؛ يالعارم؛ حد القتل؛ عم»من قبيل ة مختلفة يه صفات نحويفي موضع الوصف، كما استخدمت ف
. 2الصفة والحالة إلی ا  مار نوعية في موضع الحال تشيالاستفهام« فيك»أنّ أداة  إلیإضافة « قايعم
كثر من  ستخدم الأسماءالمرأة ت»أنّ  إلیر يدراسةٌ تشالهذه في لاتنا يد تحليوتؤ )وخاصة الصفات(، أ

 علید يفتز .3«تهمايمع جنس ا  تناسبستخدمون الأفعال بكثرة ين أنّ الرجال يالأفعال غالبا؛ في ح
 إلیر يلسان المرأة والنساء أو الرجال فتش علیة نص الروائية، هذه الاستخداماتُ المتناسبةُ إليجم

 أو جنس الذكر. الأنثیجنس لالمناسبة  ساليبة في استخدام اللغات والأيبراعة الروائ
ام يمشاعرها، أثناء الجدل أو عند الق علیطرة يالمرأة، الس علیصعب يزة، قد يوحسب هذه الم

من  رٍ يببعض الأعمال الخاصة؛ فضلا عن هذا، فهي تستخدم لغة العاطفة في كلامها، وفي كث
زعجها، كذا تُكثِرُ في يان شعورها أو ما يبان تستخدم هذه العبارة: أنا أحسّ، أشعر، و... ليالأح

جال، نحو: يقوة المشاعر، والأحاس علیالألفاظ التي تدلّ  ا يزي، يا عزيا روحي، ي»س، مقارنة بالرِّ
ر التي تدلّ يرها من الألفاظ والتعابي، وغ4«كعلياحرقة قلبي يا وردي، يبي، يا حبي، يا لهوير، يصغ

 ة.يميقوة العاطفة والحم علی
أنّ أهداف النساء في  إلیرجع يه في قسم مرتبط بالنساء يبالذكر أنّ استخدام أسلوب التشب ريجد

 ستمرارلاان مشاعرها، فتحاول المرأة ايها أو لبعليلإقامة العلاقات والحفاظ  هيالمحادثة والحوار 
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 (hmmm)ر، مثل: يالمحادثة كما تحاول إظهار الدعم في الإجابة باستخدام بعض التعاب في
ة وملموسة وهي مترددة في تكلّمها يقة فرديالمخاطب واشتراكه، فتستخدم المرأة طر مع لتفاعلل

 .1غالبا  ما، مقارنة بالرّجل
ة، فذكر أنّ أمّ يالروا بها ة حفلتكزيبواسطة الرجال مسألة مر نهعليادة يفظلم النساء والسلطة والس

ث إنها يلأمُّ بالاعتراض، حلسمَحُ يُ  الأبناء، لاإذا قام الأب بضرب  أنّه حد إلیالعائلة خادمة الأب 
البنات، لأنّها تولد من بناتها، وأعربت عن تنفرها  علیما يأبناءها ولاس علیكزوجه أجرت قدرتها 

لكسب  اءثريأل ارجب ا  جبر نّ جتهوزوّ  نّ ر ولأنّها تحبّ الأبناء الذكور، فطردتهوالذك دون الأناث
عي لزوجي في مقابل المهر الذي يدور في رأسي. ألم تقم ببيم أمي راح كلا» المال، فيروي الراوي:

كل الأمهات أبناءها الذكور من يكنت قرأت في أحد الكتب ك»، و2«جهّز وأراح رجال العائلة؟ ف تأ
ة. يس القمامة. لذا قبلت لعبتك في البداياف ككيأنا قذفتني أمي في قطار الأر»، و3«شدّة التعلّق

بروائح الرجل  یذكرا.... ترض یبك ووأحاول أن أبقيفي أوقات متقطعة، أشتمّ حلرة، ين أمّا صغيتكون
حد أنّ هذه  إلیراجت هذه المسألة . 4«ة أو جواربه النتنة بسعادةيهة وتغسل ملابسه الداخليالكر

 إلیاء لاكتساب الأموال يام بالخدمة عند الأثريوالق للهجرة رناضطر اتالبنات أو النساء المطرود
النساء  علیادة الرجال يس إلیمعها ولو بالعنف للإشارة  جنساللممارسة اء يالفرصة للأثر يأته أن

حكي الراوي مستخدما ألفاظا تحقّر النساء يه، كما يف منزلتها وانعدامر النساء في المجتمع يوتحق
أداة  يةالرأسمالوتعرف  الرأسماليةخادمة ورقاصة لاكتساب الأموال، فترتبط السلطة بكوتُعرّفها 

ت هو أقرب يوجدتها تعمل خادمة ورقاصة في ب»النساء، كما قالت:  علیادة للرجال يالسلطة الس
 .5«الماخور إلی

أن المرأة المهاجرة كانت تذهب لسان امرأة حول رجل ثري في موقف  علیروي الراوي هذا الأمر ي
ا يا عربيش، فتخدم رجلا ثريالعاة مترعة باللذة ويفندق أوروبي لتخدم فيه لتكسب مالا لتوفر ح إلی
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ة، يغازلني بألفاظ نابيبدأ : »جنسيةمعها علاقة  ليمارسوضربها ومزق ألبستها  عليهاولكنه تجاوز 
 إلی« ةيألفاظ ناب»ر من خلال يتش ،في هذا النصف .1«خجل فازداد وقاحةيلعله  العربيّةه بإليرددت 

ة يالنساء في البدا علیادة للرجال يهر السلطة والسالنساء، فتظ علیادة يأنّ لغة الرجال ذات سلطة وس
لذلك خجل الرجل الثري، ولكن خلافا يمن خلال اللغة، كما ردّت المرأة بألفاظ دون سلطة ل

ون، ؤر الشيفرّت وشكته عند قسم أمن الفندق ومد مناسبة لكن المرأة في فرصةوقاحته،  تازاداد
ثروته وحقّروا المرأة وطردوها، للفندق ومصدر ل بونزلكنهم عظّموا هذا الرجل الثري المتجاوز ك

ر يشين. من هذّب أظافره في الصالونات المختصة، فهذا يداليأنتقي الرجل ناعم »روي الراوي: يكما 
كثر من ش الیوضعه الم إلی فاستخدمت ألفاظ ، 2«. ضربني بقوّة...عليّ اب... ثمّ هجم ياكة الثيأ

ها مع استخدام ل الموجه الظلم یالنساء ومنته علیادة الرجال يس إلیللإشارة « هجم، ضرب، قوّة»
لسان  علیق بالذكر أن الروائية يليوثروة الرجل.  الرأسمالية إلیللإشارة « نيداليناعم »ة يكنا

ضمير ع الادعاء أنّنا نجد يث نستطير، حيكثب« ي» ضمير المتكلمة استخدمت نسويّ ات اليالشخص
س ير لية. وهذا الاستخدام الكثنسويّ ات اليالتي تتعلق بالشخصفي كل عبارتها « ي» المتكلم

ن أنّ يه، في حيف منزلتها وانعدامتفرد النساء وتوحدها في المجتمع  إلیا، بل وإنّما للإشارة يعشوائ
 علیوضمائرا تدلّ  أساليبة أو جنس الذكر استخدمت ألفاظا ويات الذكوريالراوي للشخص

ها، كما نذكر نماذج مختلفة من عليالنساء وسلطتهم  علیدة الرجال ايفي الاجتماع في س كالاشترا
علاقة  ممارسة فيه الثري العربيّ الرجل  أراد ر الذيية في القسم السابق أو في هذا النموذج الأخيالروا

ر الفندق وحرّاسه، فهددوها وطردوها من يبصعوبة وذهبت عند مد منه مع المرأة، ففرت جنسال
 علیادة ير الفندق وحرّاسه في السلطة والسيالثري ومد العربيّ ك كل من الرجل شاريث يالفندق، ح
 هذه المرأة.

اء يسلطة الأثر إلیر ية وتشية والطبقيأساس المكانة الاقتصاد علیات ية منزلة الشخصين الروائيتب
ق اء، بل إنّهم ما فويست للأثرين ليأنّ القوان إلیر في مقطع آخر يث تشيوسقوط الأخلاق، ح
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 الرأسمالية ت. فربط1«إنّ المال يقفل الأفواه ويمدد المهل، بل يركب القوانين: »هاونركبين، فيالقوان
 خدمة لضطرهم تبة لأجل الفقر، يفي مص همن ياء مقابل الفقراء الذيبالسلطة وجعلت هؤلاء الأثر

اد حاجتي لأجل يزتها لايالمرأة التي عملتُ في ب»روي الراوي: ير، كما ياء وتحمّل التحقيالأثر
ابها تبولتُ يق البشر، صفعتني مرة وسكتّ. قالت إنّي في غيتكن تط قني، بل لميتكن تطالبنت، لم

كثر من كلّ  حتّیفي حمامها، لا في حمام الخدم. كانت لذتها إذلال الناس،  زوجها. وربما زوجها أ
كثر من شفقتي عليانا أشفق يإني كنت أح حتّیالناس،  ة مثل يوقظ الكراهيلا شيء نفسي.  علیه أ

ضمير كثرة  نلاحظ إذ ،2«ت له خدمة بتركي تلك المرأة تموتيكرهها، وقد أديالفقر. وهو كان 
تكلم منحسب عدد الضمائر لل لوث يوالغائب المرتبط بالنساء في هذا النص فقط، ح المتكلم

تفرد  إلی تشير ةيئهذه الإحصاورا. يضم 18 يصلنجد أنّ عددها سوالغائب في النص نفسه فقط ف
ة، بل يست لها منزلة اجتماعيث تفقد منزلتها في المجتمع وليالنساء وتوحدها في المجتمع، ح

 أساليبشحن النص بألفاظ وتالضمائر  أنّ  إلی، إضافة الرأسماليةها بواسطة علية الرجل لطتسود س
كثر بكثيالمنزلة الاجتماع وانعدامر النساء وإذلالها يفي تحق . فإنّ سقوط الأخلاق والظلم رية لها أ

رة بإجبار يروي الراوي أنّ أمّ تُزوّجُ ابنتَها الصغيحد  إلید ية شديفي الروا ةالرأسماليّ جة يوالسلطة نت
أوروبا:  إلیتهاجر  حتیطلاق ابنتها ومصائبها،  إلیتؤدّي  حتّیلاكتساب الأموال،  رجل ثريّ ل
زواجي التعس وأنا بعد لم أتمّ الرابعة عشرة. صرت أتذكر، من ألمي وقهري، أن أمي كانت سبب »

وت يهذا البلد وعملي خادمة في ب إلیوهي لم تغفر لي طلاقي، ولا أنت، بل كنتما سبب هجرتي 
ضمير كثرة  فنری، 3«ف وسخ بشر لا أعرفهم، في حمامات المطاعم وغرف الفنادقيالناس، وفي تنظ

تكلم في النص نفسه ملانحسب عدد ضمائر  لو ثيالمرتبط بالنساء في هذا النص فقط، ح المتكلم
تفرد النساء وتوحدها  منتهی إلیر يتش ةيهذه الإحصائفرا للمرأة. يضم 14 يصلفقط فنجد أنّ عددها 

 تسود سلطة الرجلة، بل يست لها منزلة اجتماعيث تفقد منزلتها في المجتمع وليفي المجتمع، ح
وأسماء وصفات في  أساليبشحن النص بألفاظ وتلضمائر اأنّ  إلی، إضافة ةالرأسماليّ ها بواسطة علي
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كثر بكثيالمنزلة الاجتماع وانعدامر النساء وإذلالها وإنجازها الخدمة يتحق ع هذه الأم ير. ثمّ تبية لها أ
ع أن أصدق يلاأستط»روي الراوي: يجة رأسمال، كما يأوروبا نت إلیضا بعد أن تهاجر أمها يدتها أيحف

 .1«مال أو جشعك...أن هذا كله سببه ال
البنات وباعتها كآلات  علیضا قامت بإجراء السلطة يحد أنّ العائلة أ إلیوشاعت هذه المسألة 

وترك  بلد أوروبيّ  إلیهجرة أمّ لة ياء لاكتساب الأموال، فتروي الروائية هذا في روايالأثر إلی جنس
ل أمي لماذا باعت البنت وأنا أرسل رحت أسأ»زواج:  إطارثري في لعها جدتها يابنتها عند جدتها، فتب

 .2«ر من الماليها الكثإلي
أداة كسببها هذا النظام، فتعرفها يوالمصائب التي  الرأسمالية عن النظام ية في الروايتبحث الروائ
الفقراء  علیذات سلطة  الرأسماليةأنّ  یالفقراء والنساء، فتر ضدّ اء والرجال يدي الأثريأبسلطة وقمع 

اء ين الأثريث تدرس الصراع بيهم، حا  لجعلونهم خدميحقرونهم وياء ويالأثر مهحكمين يالذ
 غييرر هذه الظروف من خلال تييتغ إلیو الرأسماليةكسر الظروف السائدة في  إلی یوالفقراء، وتسع

. ةنهم المساوايب تسودث ياء، حيفي مرتبة الأثر صيرفع فيه منزلة الفقراء وتتتر حتّیثقافة المجتمع 
ان رأس المال المتوحّش يصحّرها حب الهامبرغر وطغيها ويعرّ يف يوك»الراوي في مقطع:  لوقفي

بط باختراعات عصر الحداثة وسقوط تري ، فذلك3«والشركات العملاقة العابرة للحدود والدول
 .ة وسقوط الأخلاقيّ جاد تناقضات أخلاقيتسبّب إ الرأسماليةعتقد بالمر أن يات، كما يالأخلاق

كد وقد عامة. منافع تنتج أن يمكنها الفردية الرذائل أنّ  بير برنارد ماندفيل،حسب تعو  منتقدو السوق أ
 الرأسمالية أنّ  مفادها مزاعم علی الاشتراكية الحركة قامت وقد ا  دائم الأخلاقية الشكوك هذه علی

 .4والظلم والعزلة والاستغلال الأنانية علی تحضّ 
أربع صفحات فقط لإثبات كثرة الاستفهامات حول  فيت بعض الاستفهاما إلید الإشارة نري

ر يخ والتقرية التي استخدمتها في معاني التعجب والنفي والإنكار والتوبنسويّ ات اليالشخص

                                                           
 .82صالمصدر نفسه، . 1
 .80صالمصدر نفسه، . 2
 .11ص، السابقالمصدر . 3
 .77-76صص، سماليةأخلاقيات الرأ. بالمر، توم جي، 4
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التفكر حول هذه المشكلات في المجتمع  إلیة يرة لتدعو النساء اللبنانير أو الحيوالتحسر والتح
 علیالاتحاد معا للثورة  إلیللدعوة  یة أخرية، ومن ناحيادة الرجال من ناحيكالفقر وس ياللبنان

 مع الرجال في المجتمع: المساواة إلیتصل  حتیادة الرجال، يس
ب مازلت أخبئ يأخي الحب. »1«ب من بلاد لهيل من هواء غريل علیل. أتفرج يالل علیأتفرج »

ست المطارات أمكنة أليب في بكائي؟ يما الأمر؟ ما الغر. »2«نيالمسروقات في مكان خفي وأم
ده يريف تركني من دون كلمة؟ ما الذي كان يذلك الرجل؟ ك ین اختفيأ. »3«للوداع؟ والدموع؟!
دي؟ ... ما الذي لم يصنع  منده؟ أبي، ساعدني. هل وحدته ووحشته كانتا يريمني؟ ما الذي كان 

شبهه من يحق بأي رجل هذا الحد؟ لماذا؟ لماذا كنت أل إلیأحاوله من أجله؟ لماذا تعلق قلبي به 
، في یوما؟ لحظة؟ في المقهيس هو؟ هل أحبّني ير وراءه ساعات، وأنا أعرف أنه ليالخلف، أس

مّت يبالسؤال عن شيء  حتّیسمح يقا فلايكرهها عميره؟ هل أشبه أمه التي أخال أنه يالشارع في سر
كثر مني؟ ولماذا ؟ أأخریامرأة  إلیهل ذهب . »4«ها بصلة؟... هل استعاد جواز سفره؟إلي حبته أ

ف يف تركني هكذا؟ كيف أمانع وبأي حق؟....؟ كيها؟ وهو أعرف أني لم أكن أمانع؟ كيخفي
 .5«تركني؟

ه والاستفهام يالتشب أساليبلاستخدام  حد كبير إلیموفقة  كانتة ينستنتج من هذا القسم أنّ الروائ
التأسف والترحم والبكاء والحقارة  علی والأسماء والصفات وضمائر التكلم للنساء والألفاظ الدالّة

ونة والرفق مشحونة بالعواطف الممتلئة بإحساس الحقارة والضعف والطرد والهجرة والانتهاك يوالل
ما في استخدام الاستفهامات بكثرة ية، ولاسنسويّ ات اليلسان الشخص علی جنسام بعلاقة اليللق

ر يخ والتقريالتعجب والنفي والإنكار والتوبة التي استخدمتها في معاني نسويّ ات اليحول الشخص
التفكر حول هذه المشكلات في المجتمع  إلی اتيّ رة لتدعو النساء اللبنانير أو الحيوالتحسر والتح

                                                           
 .83ص، «بريد الليل»رواية . بركات، هدی، 1
 .84ص. المصدر نفسه، 2
 .99ص. المصدر نفسه، 3
 .100ص. المصدر نفسه، 4
 .101ص، السابق. المصدر 5
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 علیالاتحاد معا للثورة  إلیللدعوة  أخریة ية، ومن ناحيادة الرجال من ناحيكالفقر وس يّ اللبنان
 .الرجال في المجتمعمع  المساواة إلیتصل  حتیادة الرجال، يس
 
 . النتائج4

ة يأنّ الروائ نرینما يح« ليد الليبر»ة يوالسلطة في روا جنسن اللغة والية بيّ العلاقة الجدل یتتجلّ 
 علیدالّة  أساليبة ألفاظا ويات الذكوريّ لسان الشخص علی حد كبير إلیاستخدمت اللغة ببراعة  

ة، ألفاظا نسويّ ات اليلسان الشخص علی نما استخدمت اللغةيالسلطة والغضب والعنف عادة، ب
 ر اللغة حسب الجنس الذكوريّ يونة والرفق والعاطفة وإقامة العلاقة عادة. فتتغيالل علیدالّة  أساليبو

ة ي، وتمتلئ الروايّ الذكور جنسوتظهر السلطة من خلال اللغة المرتبطة بال نسويّ ال جنسأو ال
 أساليبة يفاستخدمت الروائ ؛ا المتكلميدلوجيمتناسبة مع إة النسويّ ة واليالمتنوعة الذكور ساليببالأ

ك علیالأمر والنهي والنداء والتكرار لإجراء السلطة  ها واستخدام الألفاظ المرتبطة عليد يالنساء والتأ
والسلطة، والعنف، والغضب،  النساء، علیادة الرجال يس علیة للدلالة يات الرجوليبالشخص

 ن والمبادئ والأصول.يتجاوزون القوانيد أنهم ح إلیة يواللجاجة، والأنان
ه والاستفهام والأسماء والصفات يالتشب أساليبة فاستخدمت نسويّ ات اليالشخص إلیوأمّا بالنسبة 

ونة والرفق يالتأسف والترحم والبكاء والحقارة والل علیوضمائر التكلم للنساء والألفاظ الدالّة 
ام بعلاقة يقارة والضعف والطرد والهجرة والانتهاك للقمشحونة بالعواطف الممتلئة بإحساس الح

ما في استخدام الاستفهامات بكثرة، لأن الاستفهام ية، ولاسنسويّ ات اليلسان الشخص علی جنسال
ن الرجال والنساء لإزالته من المجتمع والترحم من يالتأمّل حول التضاد الطبقي ب إلیي دعو المتلقّ ي

تناسب بة المساواة ومشاركة الرجال والنساء يورعا نلنساء ورفع منزلتهخلال ألفاظ مؤلمة لمساعدة ا
ر يتشه الذي يأسلوب التشبم منزلة النساء في المجتمع، ثم هضتُ  ث لايحب ،تهما في الأموريمع جنس

ها من جهة، عليادة الرجال ية في إزالة الظلم وسياشتراك واتحاد النساء اللبنان إلیة من خلاله يالروائ
 ن في الآلام والمصائب وانكسار النفس والحقارةيياشتراك واتحاد المواطنين اللبنان أخریة ومن جه

الاتحاد  إلین وتدعوهم يياللبنانحرّك من خلاله قلوب النساء والرجال لت ،دهميوطردهم وتشر
اة يالح علیحصلوا يلنهم، ية بوجودة الميّ الاستبداد بسبب هذه الآلام والوحش علیوالمقاومة والثورة 

ادة الرجل. ين الرجال والنساء بعد إزالة سية المساواة بيورعا دابددة عن الظلم والاستيالمترفة بع
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 ساليبوالأ المفردات خلال منالسائدة  ر الأيدلوجياييتغ ن للسعي فييية قلوب اللبنانيحرّكت الروائ
 المساواة لتراعي الرجال منزلة حد إلی النساء منزلة رفعتو الرجل ادةيس تعارض دةيجد ايدلوجيأ إلی

 جهة ومن .هنوطرد النساء وهجرة والعنف والحقارة والظلم ادةيالس هذه وتزول نيالجنس نيب
يّ ال اتيالشخص لسان علی ةيالروائ استخدمت أخری، كثر والصفات الأسماء ةنسو  مع الأفعال من أ

 المجتمع في النساء تفرد یمنته إلی للإشارة النساء حول التي رسائلال في «ي» تكلممال ريضم ةفرو
 حقّ  غمط إلیة للإشارة نسويّ ات الية تعدد الشخصيفي الروا نریكما  ه،يف منزلتها وانعدام وتوحدها

أن ترفع منزلة النساء من خلال ذكر تعدد  إلیة يالروائ یمنزلتها في المجتمع، فتسع وانعدامالنساء 
ات يّ لسان الشخص علیمكرر بشكل « ي»ر ية، وهذا متناسب مع استخدام ضمنسويّ ات اليالشخص

 إلی ا  مار نوعيشيتوحّد النساء وتفردها ووجودها تحت السلطة، لأنّ التفرد  إلیة للإشارة نسويّ ال
أنّها  إلیات المتفقة معا ير كثرة الشخصينما تشين تحت السلطة إثر عدم تملكها السلطةَ، بيوسؤالمر
 من الأكثر الأفعال ،ةيالذكور اتيالشخص انلس علی ،استخدمت وقد .القدرة والسلطة كتمل

مع عواطفها التي تتناسب مع  ا  ونة تناسبيالوصف والل إلیل يلأنّ النساء تم والصفات، الأسماء
، تكون النساء فيه ذوات رؤية تعمّق وتدقّق النظر في وصف الأمور والتفاصيل والألوانالوصف الذي 

كثر منطق ة وأفكاريكون الرجال ذوي قدرة جسمينما يب ام يالقإلی لون يميالنساء و إلیة بالنسبة يأ
ام بالأعمال، ية والنشاط الأكثر للقيّ ويمتلكون الحي حيث، أمور وليأو ةة كقاديإدارة الأمور العائلب
 ام بالعمل وإدارة الأمور.يالحركة والقوة والق علیاستخدام الأفعال للرجال للدلالة  يكونف
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 بركات ینوشته هد« پست شبانه»ت و قدرت در رمان يرابطه زبان، جنس يکالكتيد

 ** حبيب الله يزدانی  احمد عارفی 
 302 -340صص  

 چكيده: 
دارند، زيرا جامعه و فرهنگ آن بر زبان و كلمات آن تأثير  یزبان، مليت و قدرت با هم رابطه متقابل و تأثيرگذار

گذارد. زبان بر اساس جنسيت مرد يا زن تغيير ین و ايده غالب تأثير مگذارد، زبان نيز بر جامعه، فرهنگ آیم
دهنده قدرت، خشم و خشونت هستند، در بينيم كه معمولا  نشانیرا م یهايکكند. در زبان مردان كلمات و سبیم

اس است. اين ، ملايمت و احسینرم ۀدهندبينيم كه نشانیرا م یهايکلی كه معمولا  در زبان زنان كلمات و سباح
یم« پست شبانه»رابطه متقابل زبان، مليت و قدرت در رمان  کديالكتي یبه بررس یو تحليل یمقاله با روش توصيف

، منادا، تكرار و یامر، نه یهاکمرد از سب یهانويس در زبان شخصيتاز نتايج مقاله اين است كه رمان پردازد.
ادن تسلط مردان بر زنان، قدرت، خشونت، خشم، تكبر و نشان د یمردانه برا كلمات متناسب با شخصيت

از  یحاك یهاکزن، از كلمات و سب یهابا موفقيت استفاده كرده است. اما در زبان شخصيت یخودخواه
و سرشار از احساسات تحقير، ضعف، اخراج و مهاجرت از خلال  یو مهربان ی، شفقت، گريه، تحقير، نرمیپشيمان

بين زن و مرد، حذف آنها از جامعه، و ابراز  یدعوت به تفكر در مورد تضاد طبقات یبرا یپرسش کاستفاده از سب
نشان دادن  یتشبيه برا ک، سپس سبیمقام او و توجه به برابر یبه زنان و ارتقا کكم یبرا کبا كلمات دردنا یهمدرد

و از سوی ديگر مشاركت و اتحاد و حكومت مردان بر آنان  یعدالتیدر انقلاب بر ب یمشاركت و اتحاد زنان لبنان
با موفقيت استفاده  ی، تحقير، اخراج و آوارگیها، خودباختگیانقلاب در زدودن دردها، بدبخت یبرا یشهروندان لبنان

 یهامتناسب با احساسات، در زبان شخصيت یكرده است. همچنين، به دليل تمايل زنان به توصيف و انعطاف پذير
ی مربوط به زنان برا یهادر پيام« من»ر از ضمير متكلم ها در كنار استفاده مكرّ يشتر از فعلها بها و صفتزن از اسم

مرد  یهاليكه در زبان شخصيتاو فقدان جايگاه زنان در جامعه استفاده كرده است؛ در ح ینشان دادن نهايت تنهاي
 داره امور جامعه و خانواده نشان دهد.، جنب و جوش آنها را در اکها استفاده كرده تا قدرت، تحرّ بيشتر از فعل
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